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. Совет Безопасности,

выражая свою продолжающуюся озабоченность серьезным положением

на Ближнем Востоке,

, . напоминая о своей резолюции 233 (1967) от 6 июня 1967 г . в с в я -

зи с началом военных действий, содержащей призыв, в качестве первого

шага, к немедленному прекращению огня и прекращению всех военных дей-

ствий в этом районе,

напоминая далее о резолюции 2256 ( ES-V) Генеральной Ассамблеи,

подчеркивая срочную необходимость уменьшения напряженности, в о с -

становления мира и создания нормальной обстановки в этом районе,

1 . подтверждает, что справедливый и прочный мир на Ближнем Во-

стоке должен быть достигнут в рамках Устава Организации Объединенных

Наций и более конкретно в рамках следующих принципов:

i ) Оккупация или приобретение территории путем военного захвата

являются недопустимыми в соответствии с Уставом Организации

Объединенных Наций,и, следовательно, вооруженные силы Израи-

ля должны быть выведены со всех территорий, оккупированных

в р е з у л ь т а т е недавнего конфликта;

l i ) Равным образом, каждое государство имеет право жить в мире

и в полной безопасности, свободным от угроз или актов войны,

и , следовательно, все государства этого района должны покон-

чить с состоянием войны или претензиями на наличие такового,

и урегулировать свои международные споры мирными средствами;

111) Равным образом, каждое государство этого района имеет право

находиться в безопасности в пределах своих границ, и для
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всех государств-членов этого района является обязатель-

ным уважать суверенитет,, территориальную целостность и

политическую независимость друг друга;

2. подтверждает далее, что

i) должно быть справедливое урегулирование вопроса о

палестинских беженцах;

II) должна быть гарантия свободы судоходства в соответствии

с международным правом по международным водным путям в

этом районе;

3* про сит Генерального секретаря направить в этот район спе-

циального представителя
л
 который вступил бы в контакт с заинтересо-

ванными государствами в целях координации усилий для достижения це-

лей этой резолюции и представления доклада Совету в течение тридцати

дней.


